
  

TX JUNIOR PRO

EXEMPLOS DE USO
ENCONTRE MAIS CONFIGURAÇÕES

COMO TRABALHA ?

DOWNLOAD CRIE UMA CONTA

APP MyFreelap, download
para dispositivo móvel.

Clique em "Crie uma Conta". 
Siga o processo para criar 
a sua conta e ligar-se.

 
FEITO!

A sua app está 
pronta a usar!

START LAP FINISH
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BLOCOS 2 x 10 metros

O sistema de cronometragem Freelap® é baseado na emissão e deteção de 
campos electro-magnéticos e consiste basicamente de três elementos:

APP MYFREELAP
Quando o atleta passa por um transmissor FINISH, os dados de tempo são 
automaticamente guardados e transmitidos de forma instantânea via 
Bluetooth, para o seu dispositivo móvel, por intermédio da app MyFreelap. 
Os dados também podem ser verificados e exportados, para um 
computador pela sua conta myfreelap.com.

CHIP
Usado pelo atleta, este deteta os impulsos dos campos 
electro-magnéticos, à medida que o atleta passa pelos transmissores, 
medindo os intervalos de tempo, entre cada transmissor.

TRANSMISSORES
Colocados ao longo do percurso, estão codificados (START, LAP e FINISH) 
e estes emitem campos electro-magnéticos.

O Tx Junior Pro pode cobrir 2 pistas. /!\ Não sobreponha campos magnéticos:
Para cronometar 4 pistas, 2 transmissores são suficientes: 1 para cobrir a pista 
n°1 e n°2, e 1 para cobrir as pistas n°3 e n°4.

Posicione o Tx Junior Pro no solo (não os levante), na borda da pista, a menos de 
1.5m da passagem do atleta e 80cm depois da distância desejada.

Faça pressões ligeiras no botão, para selecionar o código 
desejado: LAP = transmissor intermédio / FINISH = 
transmissor final. Cada pressão no botão central, alterna e 
move para o próximo código.

Ligue o transmissor: Pressione o botão Power, por 2s.

www.freelap.com/support/user-guides

TX PAD PRO

03. POSICIONE OS TRANSMISSORES

Remova o dedo rapidamente e comece a sua corrida. Oled do Tx Pad Pro vai 
começar apiscar e iniciar o cronómetro do seu transponder.

Ligue o transmissor: pressione o botão Power por 1s.
O LED verde confirma a sua ativação.

Posicione o Tx Pad Pro no solo, na linha de partida. 
Prepare-se, 0m mantendo o dedo a pressionar a zona 
Start, do seu transmissor.

02. FIXE O SEU FXCHIP BLE

01. CRIE A SUA CONTA MYFREELAP

Prenda o FxChip BLE, ao cinto do calção do atleta, usando o 
clip fornecido. Este deve estar impreterivelmente agarrado à 
cintura, centrado no alinhamento do corpo e posicionado de 
forma vertical, como na figura.

O FxChip BLE, liga-se automaticamente com movimento e 
desliga-se após 10 minutos de inatividade.

Os transmissores devem estar separados em pelo menos 0,7 segundos entre si.
Max. 11 transmissores ao longo do seu percurso.
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BATERIAS

FxChip BLE: CR 2032 - 2’000 horas de treino

Tx Pad Pro: 3.7V 320mAH LiPo bateria recarregável

Tx Junior Pro: 3.7V 2AH LiPo bateria recarregável

Abra a app MyFreelap, no seu dispositivo. Ative a localização e Bluetooth.

Preencha os detalhes e clique em “Iniciar”. Deixe a app correr em primeiro plano.

Crie um novo Exercício, carregando no sinal        no topo.

Está pronto a receber os dados da cronometragem!

Bem vindo ao mundo Freelap!
Parabéns por pensar fora da caixa e usar para si ou para a sua 
equipa, uma ferramenta, que verdadeiramente maximiza a 
experiência de treino!

GUIA RÁPIDO04. CRIE O SEU EXERCÍCIO USANDO A MYFREELAP

Para assegurar a recepção perfeita de dados, coloque o seu 
dispositivo móvel: Para mais informações, contacte o seu distribuidor.

Pode encontrar a lista em www.freelap.com/freelap-contact

ENCONTRE TODA A INFORMAÇÃO DOS PRODUTOS FREELAP
E TODA A NOSSA DOCUMENTAÇÃO, NO NOSSO WEBSITE: 

WWW.FREELAP.COM

© Freelap SA- All rights reserved. Freelap is a registered trademark of Freelap SA.

V261023

Av. D.-Jeanrichard 2A - CH-2114 Fleurier - Switzerland
Phone: +41 (0)32 861 52 42 / E-mail: contact@freelap.ch

www.freelap.com/support/myfreelap-app

- Próximo do transmissor FINISH (entre 5m e 50m depois deste)
- A uma altura de 1 metro do solo
// Não existe nada a fazer se estiver a usar um smartwatch, ou tiver o seu telefone no bolso.

ENCONTRE TODAS AS INFORMAÇÕES
E DOCUMENTAÇÃO DA APP

MYFREELAP, NO NOSSO WEBSITE


